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Cienījamā priekšsēdētāja!

Saistībā ar minēto procedūru Attīstības komiteja ir nolēmusi iesniegt atzinumu Jūsu vadītajai 
komitejai. Izmantojot rakstisko procedūru, komiteja nolēma atzinumu nosūtīt vēstules veidā.

Attīstības komiteja iepriekš minēto jautājumu izskatīja 2020. gada 29. maija sanāksmē. Šajā 
sanāksmē tā nolēma aicināt par jautājumu atbildīgo Drošības un aizsardzības apakškomiteju 
rezolūcijas priekšlikumā iekļaut turpmāk minētos ierosinājumus.

Ar cieņu

Tomas Tobé
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IEROSINĀJUMI

1. atzīst, ka drošība ir svarīgs attīstības priekšnoteikums; atzīst, ka ilgtspējīga attīstība nav 
iespējama bez drošības, miera un stabilitātes; uzsver, ka nestabilitātes un konflikta 
pamatcēloņi ir nabadzība un bads; ir labi informēts, ka minētās situācijas savienojumā 
ar: 

a) pārtikas trūkumu; 
b) nevienlīdzību; 
c) bezdarbu; 
d) ar klimatu saistītajiem satricinājumiem; 
e) politisko nestabilitāti; 
f) valdības nespēju sniegt tādus pamatpakalpojumus kā veselības aprūpe, ūdens, 
sanitārija, izglītība un sociālā aizsardzība;
g) lielu vispārēju valdības korupciju un tiesiskuma trūkumu visneaizsargātākajos 
Āfrikas reģionos;
h) nepietiekamu atbalstu ilgtspējīgai un sadarbīgai savvaļas ganību apsaimniekošanai 
zemes izmantojuma konfliktu teritorijās 

veicina ieilgušus konfliktus, reliģisko ekstrēmismu un humanitārās krīzes; tāpēc uzsver 
nepieciešamību ilgtermiņa drošības reformas, kas paredzētas attīstības un ilgtermiņa 
miera panākšanai Sāhelā, Rietumāfrikā un Āfrikas ragā, apvienot ar nabadzības 
mazināšanas pasākumiem saskaņā ar attīstības politikas pamatmērķiem, ņemot vērā 
LESD 208. pantā noteikto principu par politikas saskaņotību attīstībai, kā arī 
ilgtspējīgas attīstības mērķus;

2. uzsver, ka minētās grūtības kopā ar strauju iedzīvotāju skaita pieaugumu un bezdarbu ir 
auglīga augsne tam, lai notiktu migrācija, iedzīvotāju piespiedu pārvietošana vai 
iedzīvotāju pievienošanās bruņotiem grupējumiem, jo īpaši jauniešu vidū; uzsver 
nepieciešamību piešķirt prioritāti izglītībai un veselības aprūpei, stimulēt 
uzņēmējdarbību un sekmēt vietējā darba tirgus attīstību, kā arī sadarboties ES un 
Āfrikas visaptverošajā stratēģijā norādītajos jautājumos, lai veicinātu attiecīgo 
partnervalstu sociālo un ekonomisko attīstību;

3. konstatē, ka saskaņā ar Stabilitātes un miera veicināšanas instrumentu (IcSP) tieša 
palīdzība militāro spēku apmācībai un ekipēšanai drošības sektora reformas kontekstā 
būtu jāsniedz, paredzot arī ilgtermiņa attīstības sadarbību un humāno palīdzību; uzsver, 
ka diskusija par Eiropas Miera mehānismu būtu jāizvērtē pēc kritērijiem par ilgtspējīgu 
attīstību, nekaitēšanas principu un humāno palīdzību, kā arī cilvēktiesībām un labu 
pārvaldību; uzsver, ka jebkuriem civiliem vai militāriem ES drošības pasākumiem būtu 
tieši jāuzlabo vietējo iedzīvotāju drošība un tie būtu jāiekļauj plašākā drošības sektora 
reformas politikā, kas paredz stingru demokrātisku kontroli un pārredzamības un 
pārskatatbildības mehānismus, vienlaikus stiprinot tiesiskumu;

4. atgādina par Parlamenta nostāju attiecībā uz kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un 
starptautiskās sadarbības instrumentu (NDICI), proti, neatbalstīt finansēšanas un 
investīciju operācijas, kas ir saistītas ar militāro vai valsts drošības jomu vai var izraisīt 
cilvēktiesību pārkāpumus partnervalstīs; pauž iebildumus pret ES attīstības fondu 
izmantošanu drošības mērķiem jaunattīstības valstīs; uzsver, ka, budžetā iekļaujot 
Eiropas Attīstības fondu, ir jāgarantē pienācīgs kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un 
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starptautiskās sadarbības instrumenta finansējums ES un Āfrikas sadarbībai drošības 
jomā;

5. uzsver, ka krīzes skartajās valstīs meitenēm ir lielāka iespējamība tikt izņemtām no 
skolas un vēl vairāk pakļautām bērnu laulībām, vardarbībai un ekspluatācijai; atgādina, 
ka meiteņu paturēšana skolās ir priekšnoteikums dzimumu līdztiesības un cilvēces 
attīstības panākšanai un principa “nevienu neatstāt novārtā” ievērošanai; prasa šo 
jautājumu iekļaut ES centienos nodrošināt tālākizglītību, jo īpaši ieilgušās 
konfliktsituācijās; aicina nodrošināt jauniešu, sieviešu un citu marginalizētu grupu un 
minoritāšu konstruktīvu un efektīvu līdzdalību konfliktu novēršanā un izbeigšanā, miera 
veidošanā, pēckonflikta procesos un humānās palīdzības pasākumos; atgādina, ka 
bruņotos konfliktos sievietes ir vienas no pirmajiem upuriem; uzsver, ka ir svarīgi 
īstenot konkrētus ES pasākumus dzimumu līdztiesības un sieviešu iespēju veicināšanas 
jomā, tostarp nodrošinot Āfrikas sieviešu dalību vietējās, reģionālās un valsts iestādēs;

6. atzīst, ka nestabilās valstīs notiekoši konflikti izraisa iedzīvotāju migrāciju; uzsver, ka ir 
svarīgi finansēt pasākumus, kas paredz mazināt migrācijas pamatcēloņus, jo īpaši 
koncentrējoties uz miera veidošanu un nabadzības mazināšanu; uzsver, ka ir svarīgi 
finansēt pasākumus, kas paredz uzlabot dzīves apstākļus iekšzemē pārvietotajām 
personām, kuras ir spiestas dzīvot bēgļu nometnēs Sāhelā, Rietumāfrikā un Āfrikas 
ragā, un atbalstīt stabilizācijas un atjaunošanas pasākumus pēckonflikta zonās;

7. prasa veikt visaptverošu novērtējumu un par to ziņot Parlamentam, tostarp attiecībā uz 
attiecīgajās partnervalstīs izmantotā ekipējuma veidu, paredzēto ES finansējumu spēju 
veidošanas iniciatīvai attīstības un drošības atbalstam attīstības nolūkā (CBDSD), 
tostarp ES Trasta fondam Āfrikai, lai uzlabotu pārredzamību, pārskatatbildību, 
papildināmību un efektivitāti saskaņā ar apstiprinātajiem efektīvas attīstības principiem, 
principu par politikas saskaņotību attīstībai un tiesībās balstītu pieeju.


